
2005-12-19 

Négociations en début d’année 

Suite à l’appel conférence auquel ont participé récemment 
les membres nouvellement élus du Bureau exécutif de la 
section locale 1016 et les représentants du syndicat national 
des TCA, veuillez prendre avis de ce qui suit : 

1. Les préparatifs en vue des négociations ont déjà 
commencé. Les représentants régionaux vont sonder 
les membres pour connaître leurs souhaits et opinions, 
et des rencontres seront organisées dans toute la 
mesure du possible, afin de constituer les demandes 
de négociation. Ces demandes tiendront dûment 
compte des problèmes soulevés durant les 
négociations de 2004, ainsi que des nouveaux 
problèmes qui sont apparus depuis. 

2. NAV Canada et le Service fédéral de médiation et de 
conciliation (une division de Ressources humaines et 
Développement des compétences Canada) ont 
gentiment acquiescé à notre proposition d’organiser 
une session conjointe de formation à l’intention des 
équipes de négociation patronale et syndicale, en 
préparation de l’ouverture officielle des négociations. 
La session aura lieu du 9 au 11 janvier à l’IFNC, sans 
frais pour la section locale 1016. 

3. Les négociations débuteront durant la semaine du 6 
février. Notre date cible pour la finalisation des 
demandes syndicales est le 31 janvier. 

Au nom des TCA et de la section locale 1016, nous vous 
souhaitons de très Joyeuses Fêtes ainsi que la santé et la 
paix pour la Nouvelle Année. 

Solidairement, 

Shawn Wood 

Président 

Section locale 1016 des TCA 



2005-12-10 

Mise à jour de décembre 
Dimanche le 11 décembre, le président 
nouvellement élu, le secrétaire financier et les 9 
représentants régionaux de la section locale 
1016 des TCA, participeront à un appel 
conférence avec Abe Rosner et Joel Fournier. 
 
Le but de cet appel sera de présenter et 
souhaiter la bienvenue au nouvel exécutif et de 
procéder immédiatement à la préparation de la 
prochaine ronde de négociation. Rappel: selon 
les règlements de la section locale, l’équipe de 
négociation est composée du président et des 
représentants régionaux. 
 
De plus amples nouvelles seront annoncées 
après l’appel -conférence. 
 
Autre développement: La prochaine séance 
d’arbitrage de la section locale 1016 se tiendra 
le 31 janvier 2006 à Ottawa avec l’arbitre Michel 
Picher. Le différend concerne un membre qui a 
gagné un concours pour un poste mais qui a 
été exclu parce que le membre aurait eu à se 
rapporter à un gestionnaire qui était son 
conjoint.  



2005-12-02 

Résultats des élections à la section 
locale 1016 

Voici les résultats des élections aux fonctions de président(e), 
de secrétaire financier, de syndics et de représentant(e)s 
régionaux. REMARQUE : Ce rapport est produit à titre 
informatif seulement et ne remplace pas le rapport officiel 
signé par le président du Comité d’élection. Les chiffres entre 
parenthèses en regard des noms des candidats représentent 
le nombre de bulletins valides déposés pour ces candidats. 
 
PRÉSIDENT(E) : 
HICKS, Beverly (104) 
WOOD, Shawn (211) - ÉLU 
 
SECRÉTAIRE FINANCIER : 
McKELLAR, Don – ÉLU PAR ACCLAMATION 
 
SYNDICS (3 à élire) : 
ALI, Ria (161) - ÉLUE 
COOK, Ron (140) - ÉLU 
GAUTHIER, Mike (82) 
HUNT, Kathy (131) - ÉLUE 
MAADARANI, Rawa (114) 
MAGNUSSON, Brad (103) 
SMITH-NOEL, Sharon (100) 
 
REPRÉSENTANT(E)S RÉGIONAUX : 
 
YQX 
TOYTMAN, Sam – ÉLU PAR ACCLAMATION 
 
YQM 
LEBLANC, Don – ÉLU PAR ACCLAMATION 
 
YUL 
BRUNETTE, Richard (10) 
GINGRAS, France (34) - ÉLUE 
 
RCN (YOW) 
READY, David (22) - ÉLU 
STRAUBE, Sabine (17) 
 
YYZ 
LIZOTTE, Christine (26) - ÉLUE 
MENDONCA, Frank (21) 
 
IFNC 
BOUCHER, Michel – ÉLU PAR ACCLAMATION 
 
YWG 
WALKER, James – ÉLU PAR ACCLAMATION 
 
YEG 



McGEOUGH, Kris – ÉLU PAR ACCLAMATION 
 
YVR 
BOYD, Don – ÉLU PAR ACCLAMATION 
 
Félicitations aux gagnants et gagnantes et merci à tous ceux 
et celles qui ont participé à ces premières élections 
historiques de la section locale 1016 des TCA! 
# posted by Abe Rosner  



2005-11-17 

Nouvelle date limite pour voter : 
Lundi, le 28 novembre 

À tous les membres de la section locale 1016 des TCA 
 
Objet : Changement de date limite pour voter 
 
Chers membres, 
 
J’ai aujourd’hui reçu confirmation que tous les représentants 
régionaux du Comité d’élection ont reçu les trousses de 
scrutin pour leur région respective. 
 
La plupart des trousses ont été livrées lundi, mais certaines 
ont malheureusement été retardées parce que le 11 
novembre était une journée de congé chez Poste Canada. En 
conséquence, et afin de maintenir l’intégrité du processus, 
j’annonce par la présente que la date limite à laquelle les 
membres devront retourner leurs bulletins à leur 
représentant(e) régional(e) du Comité d’élection a été 
reportée au 28 novembre. 
 
Toutes nos excuses. Je vous remercie de votre patience. J’en 
profite également pour remercier spécialement Anne-Marie 
Vincent, du bureau national des TCA, pour l’aide énorme 
qu’elle a apporté dans les aspects techniques du processus. 
 
 
Solidairement,  
 
Dino Lee 
Président du Comité national d’élection 
Section locale 1016 des TCA  



2005-11-14 

Les règlements sont maintenant 
disponibles 

Les Règlements adoptés par les délégués au 
Congrès de fondation de la section locale 1016 des 
TCA ont été approuvés par le syndicat national des 
TCA. 

On peut en télécharger une copie PDF aux 
adresses suivantes : 

En français : 
http://arbitrations.tk/caw1016/statuts.pdf 

En anglais : http://arbitrations.tk/caw1016/bylaws.pdf 

Pour une copie des Statuts des TCA, utiliser les 
liens suivants : 

En français : 
http://www.tca.qc.ca/francais/navig/propos.html 

En anglais : 
http://caw.ca/whoweare/CAWconstitution/CAWconstitution_index.asp 

Élections de la section 
locale 1016 : 

du 14 au 25 novembre 

Un mot pour vous rappeler que les élections 
nationales à la présidence et aux trois fonctions de 
syndic, ainsi que les élections des représentantes 
ou représentants régionaux de Montréal, d’Ottawa 
et de Toronto, débuteront le 14 novembre et 
prendront fin le 25 novembre. 

Les représentants régionaux du Comité d’élection 
donneront à chaque membre une trousse de scrutin 
contenant un ou plusieurs bulletins (selon le cas), 
une enveloppe et la documentation de campagne 
des personnes candidates. L’enveloppe scellée 
contenant le ou les bulletins doit être retournée au 
représentant régional du Comité d’élection pour être 



déposée dans la boîte de scrutin le ou avant le 25 
novembre. 

Les représentants régionaux du Comité d’élection 
sont : 

Steve Poignant (YVR), Russell Olstad (YEG), Jim 
Baldwin (YWG), Dino Lee (YYZ), Marlene 
Finnamore (IFNC), Sylvie Lemoine (YOW), 
Normand Huneault (YUL), Linda Jensen-Moran 
(YQM), Sandy Chiasson (YQX). 

 
# posted by Abe Rosner  



2005-11-11 

Profils des candidats aux élections 
nationales 

Chaque membre recevra une trousse de scrutin contenant un 
bulletin (ou 
plusieurs bulletins, s'il faut aussi élire un représentant 
régional) et 
des copies papier des profils des candidates à la présidence et 
aux 
fonctions de syndics. Vous pouvez aussi consulter les profils 
en ligne à 
l'adresse suivante: 
 
http://arbitrations.tk/caw1016/profiles.htm 
# posted by Abe Rosner 



2005-11-08 

Clôture des mises en candidature 

Comme prévu, les mises en candidature ont pris fin aujourd’hui à 
1700, heure de l’Est, en vue des premières élections nationales et 
régionales de la section locale 1016 des TCA. Selon l’information 
obtenue de Dino Lee, président du Comité national d’élection, les 
candidates et candidats sont les suivants (en ordre alphabétique de 
nom de famille, avec le lieu de travail) : 

PRÉSIDENT(E): 
HICKS, Beverly (YQM) 
WOOD, Shawn (YVR) 
 
SECRÉTAIRE FINANCIER : 
McKELLAR, Don (NCTI) 
 
SYNDICS (3 à élire) : 
ALI, Ria (YVR) 
COOK, Ron (YEG) 
GAUTHIER, Mike (YYZ)  
HUNT, Kathy (YQM) 
MAADARANI, Rawa (YQM) 
MAGNUSSON, Brad (YWG) 
SMITH-NOEL, Sharon (YQX) 
 
REPRÉSENTANT(E)S RÉGIONAUX : 
 
YQX 
TOYTMAN, Sam 
 
YQM 
LEBLANC, Don 
 
YUL 
BRUNETTE, Richard 
GINGRAS, France 
 
RCN (YOW)  
READY, David 
STRAUBE, Sabine 
 
YYZ  
LIZOTTE, Christine 
MENDONCA, Frank 
 
IFNC 
BOUCHER, Michel 
 
YWG 
WALKER, James 
 
YEG 
McGEOUGH, Kris 
 



YVR 
BOYD, Don 

Le scrutin se tiendra du 14 au 25 novembre inclusivement et sera 
conduit par les représentant(e)s régionaux du Comité d’élection : 
Steve Poignant (YVR), Russell Olstad (YEG), Jim Baldwin (YWG), 
Dino Lee (YYZ), Marlene Finnamore (IFNC), Sylvie Lemoine 
(YOW), Normand Huneault (YUL), Linda Jensen-Moran (YQM), 
Sandy Chiasson (YQX). 

Compte tenu des candidatures reçues, des élections nationales 
seront tenues pour les fonctions de président(e) et de trois syndics, 
tandis que des élections régionales seront tenues à Montréal, 
Ottawa et Toronto. Des renseignements additionnels suivront, mais 
pour toute question, prière de communiquer avec votre représentant
(e) régional(e) au Comité d’élection, ou encore de téléphoner ou 
d’écrire aux coordonnées ci-haut. 

 
# posted by Abe Rosner  



2005-11-02 

Règlement sur les heures de travail 
des TSS 

À 17 heures hier, avec l’assistance experte du médiateur/arbitre 
Michel Picher, et sur la base de ses recommandations, le 
syndicat des TCA (Joël Fournier et Abe Rosner, en étroite 
consultation avec les représentants des TSS) et NAV Canada 
sont parvenus à une entente à propos du différend sur les quarts 
de soir des TSS, éliminant ainsi la nécessité de poursuivre les 
séances d’arbitrage entamées par l’AFPC en mars 2000 et 
reconduites par SOSAC en novembre 2004 et dont auxquelles 
au moins trois autres journées devaient s’ajouter cette semaine. 

Le grief initial, déposé en juin 1999 par Kathy Hunt (à l’époque 
déléguée syndicale) et 12 autres TSS de l’IFNC, réclamait le 
taux supplémentaire pour toutes les heures travaillées après 18 
heures – limite contractuelle pour les employés non-préposés à 
l’exploitation. Le risque que courait le syndicat en arbitrage, était 
que la plupart des TSS avaient travaillé de soir pendant plusieurs 
années sans protester et sans rémunération autre que la prime 
de quart. Pire, une clause (aujourd’hui numérotée 29.13a) avait 
été ajoutée à la convention collective en septembre 1998 et 
semblait légaliser ces quarts de soir sans coût supplémentaire 
pour l’employeur. Le règlement d’hier, bien qu’il comporte un 
compromis évident de part et d’autre, élimine le risque de perdre 
en arbitrage tout en procurant une rémunération significative 
pour le travail effectué après 18 heures. 

Voici les principaux points du règlement : 

A. L’avenir :  

Pour chaque heure « régulière » travaillée entre 18 
heures et minuit, les TSS auront droit à une prime « 
d’horaire modifié », non admissible à pension, de 8,00 $ 
l’heure, sous réserve d’une limite mensuelle maximale 
de 350 $ (même si le nombre d’heures travaillées 
excède 44 heures au cours du mois). Ceci s’ajoute à la 
prime de quart existante de 1,50 $. Ainsi, les TSS qui 
travailleront 45 heures ou plus par mois après 18 heures, 
augmenteront leur revenu annuel de 4 200 $. 

B. Le passé :  

Des sommes forfaitaires seront versées à tous les TSS 
qui sont encore GT aujourd’hui (ou qui étaient TSS et 
qui ont pris leur retraite depuis juin 1999) – non pas en 
tant que compensation pour les soirées travaillées (ce 
qui serait impossible à calculer, puisqu’il faudrait, dans 
certains cas, retourner des dizaines d’années en arrière), 
mais plutôt en tant que règlement final de la question et 
pour reconnaître que leurs conditions de travail de jour 
ont été modifiées : 

1. Ceux qui sont devenus TSS depuis le 1er décembre 



2004 : somme forfaitaire de 400 $.  
2. Ceux qui sont devenus TSS entre le 1er janvier 

2001 et décembre 2004 ou qui sont partis à la 
retraite entre juin 1999 et le 1er janvier 2001 : 
somme forfaitaire de 1 200 $.  

3. Ceux qui sont devenus TSS avant le 1er janvier 
2001 ou qui sont partis à la retraite après le 1er 

janvier 2001 : approximativement 3 600 $ (sous 
réserve d’un calcul final). 

C. Conditions :  

Les horaires actuels pourront être modifiés en raison des 
exigences opérationnelles, mais non pas (par exemple) 
pour tenter de limiter le paiement auquel une personne 
pourrait avoir droit en vertu de ce règlement. Au niveau 
local, la question de savoir qui peut ou doit travailler de 
soir (parmi les candidats qualifiés) sera réglée, en 
l’absence d’entente, selon l’ancienneté. 

En conclusion, tous nos remerciements à ceux et celles qui ont 
logé ce grief à l’origine dans les divers lieux de travail ainsi 
qu’aux membres et aux représentants de toutes les régions du 
pays; leurs connaissances des faits et leur détermination ont 
contribué à apporter un règlement favorable à ce litige. 

 
# posted by Abe Rosner 



2005-10-24 

Avis d’élection à la section locale 
1016 des TCA 

À tous les GT employés par NAV Canada, 
membres de la section locale 1016 des TCA 

Objet : Déclenchement des élections à la section 
locale 

 
Conformément à la décision du Congrès de fondation de la 
section locale 1016 des TCA, qui a eu lieu du 14 au 16 octobre 
2005, j’annonce, par la présente, la tenue d’ÉLECTIONS pour 
les fonctions suivantes : 

<!--[if !supportLists]-->  <!--[endif]-->Président (e)  

<!--[if !supportLists]-->  <!--[endif]-->Secrétaire financier
(ière) 

<!--[if !supportLists]-->  <!--[endif]-->Neuf (9) représentants 
régionaux (un par région : YQX, YQM, YUL, NCR (YOW), 
IFNC, YYZ, YWG, YEG et YVR) 

<!--[if !supportLists]-->  <!--[endif]-->Trois (3) syndics 

Structure et responsabilités : La présidente ou le président, la 
secrétaire financière ou le secrétaire financier, ainsi que les 
représentantes ou représentants régionaux constituent le 
Bureau exécutif de la section locale (BESL). La présidente ou 
le président, ainsi que les représentantes ou représentants 
régionaux, sont les membres votants du Comité de négociation 
de la section locale 1016. Toutes les fonctions sont à temps 
partiel. Les devoirs et responsabilités de ces fonctions sont 
définis dans les Statuts des TCA, dans les Règlements de la 
section locale 1016 et, de temps à autre, par les décisions du 
BESL. 

Éligibilité et droit de vote : Tous les membres en règle qui ont 
été GT pendant au moins un (1) an peuvent se présenter à l’une 
ou l’autre fonction. Les candidatures aux fonctions de 
représentantes ou représentants régionaux sont limitées aux 
membres de la région. Tous les membres en règle, quelle que 
soit leur ancienneté, peuvent voter pour la personne candidate 
de leur choix aux fonctions de présidente ou président, de 
secrétaire financière ou financier, de syndics et, dans leur région 
respective, à la fonction de représentante ou représentant 
régional. 

Mises en candidature : La période de mises en candidature est 
dès à présent ouverte et se terminera le lundi 7 novembre 
2005 à 17 h HNE. Tout membre peut soumettre la candidature 
d’un autre membre éligible par écrit au président du Comité 



national d’élection (Dino Lee) par courriel à 
dino.lee@sympatico.ca ou par télécopieur, a/s Dino Lee, au 
(416) 495-3764. Le membre dont la candidature est ainsi 
soumise doit aussi confirmer par écrit à Dino Lee qu’il 
accepte cette mise en candidature. Personne n’est autorisé 
à accepter d’être mis en candidature pour deux fonctions 
différentes – sans quoi les deux mises en candidature seront 
déclarées non valides. Toutes les mises en candidature et les 
acceptations devront parvenir au président du Comité d’élection 
avant la date limite du 7 novembre. Les personnes candidates 
pourront aussi soumettre un court texte (200 mots) qui sera 
affiché aux tableaux en milieu de travail. 

Élections : Les élections au scrutin secret se tiendront du 14 au 
25 novembre inclusivement. L’organisation en incombe au 
président du Comité national d’élection, qui délèguera des 
responsables régionaux (dont les noms seront publiés sous peu) 
afin de tenir le scrutin. Le comptage des bulletins s’effectuera au 
bureau national des TCA, 205 Placer Court, Toronto. Les ()
candidats qui obtiendront le plus grand nombre de voix aux 
fonctions de présidente ou président, de secrétaire financière ou 
financier et de représentantes ou représentants régionaux seront 
déclarés élus. Les trois () candidats qui obtiendront le plus grand 
nombre de voix aux fonctions de syndics seront déclarés élus. 

Information : Pour toute question concernant les élections, 
communiquer avec le soussigné par courriel avec cc à 
gtinfo2005@yahoo.ca, ou téléphoner au 1 800 268-5763, 
poste 260. 

 
Solidairement, 
Dino Lee 
Président du Comité national d'élection 
Section locale 1016 des TCA 



2005-10-19 

Un nouveau départ: Les GT créent 
la section locale 1016 des TCA 

L’histoire s’est écrite par une journée fraîche et ensoleillée, le 16 
octobre, dans la salle Solidarité Femmes du magnifique Centre 
familial d’éducation des TCA à Port Elgin, en Ontario, lorsque 25 
délégués au Congrès de fondation, élus par les GT de NAV Canada 
à travers le pays, ont approuvé à l’unanimité la création de la 
section locale 1016 des TCA. 

Les délégués élus étaient Kevin Gunn et Sam Toytman (Gander), 
Don Leblanc et Rawa Maadarani (Moncton), Richard Brunette, 
France Gingras et Jocelyne Morency (Montréal), Louise Chaif, 
Guylaine Marshall et Sabine Straube (Ottawa), Jack Lebel et Don 
McKellar (IFNC), Dino Lee, Christine Lizotte et Marco Ruscitti 
(Toronto), Jim Baldwin, Phil Brown et Jim Walker (Winnipeg), Ron 
Cook, Kris McGeough et Russell Olstad (Edmonton), Ria Ali, Don 
Boyd et Shawn Wood (Vancouver). Étaient également présents 
Beverly Hicks (présidente, SOSAC) en tant qu’invitée, ainsi que Joël 
Fournier, coordonnateur TCA, et Abe Rosner, représentant national, 
en tant qu’hôtes du congrès. 

Cheryl Kryzaniwsky, directrice nationale de l’Éducation des TCA, a 
chaleureusement souhaité la bienvenue aux délégués GT à Port 
Elgin et a fait une description détaillée des cours offerts par les 
TCA. Bob Chernecki, adjoint du président des TCA Buzz 
Hargrove, a transmis les salutations du président, fait un survol de 
l’histoire et des structures de notre syndicat, puis invité la nouvelle 
section locale 1016 à envoyer trois délégués au Conseil des TCA de 
décembre prochain. Lenox Cooper, animateur TCA, a dirigé une 
séance vivante et instructive sur le harcèlement. 

Le but principal du congrès de trois jours était d’adopter une 
structure pour la nouvelle section locale des GT – ce qui a été fait 
au moyen de débats vigoureux et respectueux qui se sont conclus 
par un consensus général sur tous les principaux aspects. Le 
congrès, selon les délégués, a été marqué par l’unité, le respect, la 
solidarité et un nouvel espoir en l’avenir. Le projet de règlements 
(soumis à l’approbation du BEN des TCA) sera bientôt publié. Entre 
autres décisions clés concernant la structure, citons les suivantes : 

L’assemblée des membres est l’instance suprême de la 
section locale 1016 et exercera son pouvoir au moyen d’une 
majorité simple lors d’un vote référendaire, ainsi que par le 
biais des congrès et des représentants élus.  
Les congrès nationaux se tiendront aux trois ans, avec un 
délégué par tranche de 25 membres ou fraction majoritaire 
de ce nombre, le premier congrès devant se tenir d’ici un an 
pour évaluer les progrès de l’an 1.  
Les dirigeants seront le président et le secrétaire financier 
(tous deux à temps partiel), qui constitueront le bureau 
exécutif de la section locale avec neuf représentants 
régionaux élus au scrutin secret par l’assemblée des 
membres. Le coordonnateur Joël Fournier fournira à temps 
plein des services de relations de travail, de formation et 
d’autres au président et aux membres du bureau, sans frais 
et sans pouvoir décisionnel au nom de la section locale des 
GT. L’assemblée des membres élira également trois syndics 



nationaux pour vérifier les livres deux fois par an, ainsi que 
des délégués syndicaux dans tous les lieux de travail.  
Le comité de négociation de la section locale 1016 sera 
composé du président et des neuf représentants régionaux 
(tous membres votants), avec l’assistance des négociateurs 
des TCA.  
Un groupe de travail évaluera la viabilité de la section locale 
indépendante 1016 des GT, ainsi que les possibilités de 
fusion avec d’autres sections locales TCA, afin de présenter 
son rapport à l’assemblée des membres au plus tard d’ici un 
an. Aucune fusion ne sera réalisée sans vote référendaire et, 
advenant un vote positif, les GT conserveront leurs droits 
indépendants de négociation.  
La cotisation restera telle quelle et sera réexaminée à 
chaque congrès, tout changement étant soumis au vote de 
l’assemblée des membres.  
Communications : Les communications, dans tous les sens, 
sont vitales. Le congrès a nommé Kris McGeough directeur 
des communications, relevant du président, pour maintenir le 
site web de la section locale. Les représentants régionaux 
ont pour mandat d’organiser des consultations au moins 
trimestrielles des membres.  

ÉLECTIONS : Les élections aux fonctions de président, 
secrétaire financier, représentants régionaux et syndics 
seront organisées sans délai. Le congrès a élu Dino Lee 
comme président d’élection. De plus, un membre du comité 
d’élection sera nommé dans chaque région. L’avis d’élection 
sera publié sous peu, le but étant que les mises en candidature 
et les élections soient complétées avant la fin de novembre. 
C’est à suivre! 

Félicitations aux délégués et aux 
membres, 

meilleurs vœux de succès à la section 
locale 1016 des TCA! 

 
# posted by Abe Rosner 



Monday, September 12, 2005 

How many delegates can I vote for? 

To: All GTs 
 
In response to some questions that have been raised, please be 
advised that in those five regions where delegate elections need to 
be held, every member in good standing will have the right to check 
off three names in YVR, YWG or YYZ and two names in NCTI or YQX 
-- not just one name! 
 
Note that delegates in YEG, YOW, YUL and YQM will be declared 
elected by acclamation. 
 
Please ensure all members are aware that they can vote for more 
than one nominee. 
 
In solidarity, 
Abe Rosner 
Joel Fournier 



2005-08-31 

Élection des délégués au Congrès 
des GT-TCA 

Comme nous l’avons précédemment annoncé, le Congrès de 
fondation des GT-TCA se tiendra du 13 au 16 octobre 
2005 à Port Elgin, en Ontario. Ce congrès permettra 
d’établir les règles et structures qui régiront les GT au sein 
des TCA dans l’avenir. Le syndicat des TCA encourage 
fortement toutes les personnes préoccupées par les droits 
et les intérêts des GT à se manifester pour participer à cet 
événement historique. Voici la procédure de mise en 
candidature et d’élection des délégués : 

<!--[if !supportLists]-->1. Les délégués seront élus à 
l’intérieur des neuf « régions » traditionnelles, lesquelles sont 
considérées inclure les OSS des tours des provinces 
correspondantes : YVR, YEG, YWG, YYZ, NCTI, NCR (YOW), 
YUL, YQM et YQX. 

<!--[if !supportLists]-->2. Chaque région est admise à élire 
deux (2) délégués. Les régions comptant plus de 35 membres 
(YVR, YEG, YWG, YYZ, NCR (YOW), YUL) pourront déléguer 
une troisième (3e) personne, sous réserve des conditions ci-
après. 

<!--[if !supportLists]-->3. Tous les membres de la région 
pourront voter simultanément à tous les postes de délégué. 
Les candidats qui obtiendront le plus grand nombre de voix 
seront déclarés élus. Les bris d’égalité, s’il y en a, 
s’effectueront selon une procédure à déterminer par le 
syndicat national. 

<!--[if !supportLists]-->4. YVR, YEG, YWG, YYZ et YUL 
pourront élire un troisième délégué à condition qu’au moins 
un des trois délégués soit issu du personnel préposé à 
l’exploitation (ATOS ou OSS) et qu’au moins un délégués soit 
issu du personnel hors exploitation. Si les deux candidats qui 
obtiennent le plus grand nombre de voix sont issus d’un 
même groupe, le troisième délégué sera la personne qui aura 
obtenu le plus grand nombre de voix dans l’autre groupe. Si 
toutes les personnes candidates proviennent du même 
groupe, la région n’aura droit qu’à deux délégués. 

<!--[if !supportLists]-->5. Aucune place de délégué n’est « 
réservée ». Par exemple, s’ils souhaitent assister au Congrès, 
les représentants régionaux devront être élus comme 
délégués. 

<!--[if !supportLists]-->6. Les déplacements, dépenses 
nécessaires et salaires perdus seront couverts par le syndicat. 

<!--[if !supportLists]-->7. Les mises en candidature pourront 
être communiquées à Joël Fournier – par courriel à 
jfournier@cogeco.ca ou par télécopieur au (416) 495-3764 – 
et devront lui parvenir au plus tard à 1630 HAE le jeudi 8 



septembre 2005. Chaque communication devra préciser le 
nom complet, le poste et le lieu de travail de la personne 
candidate. Les libres candidatures seront admises. 

<!--[if !supportLists]-->8. Les élections se dérouleront au 
scrutin secret sous autorisation et supervision du syndicat 
national des TCA. Les résultats devront être communiqués 
aux TCA au plus tard à 1630 HAE le jeudi 15 septembre 
2005. 
 
# posted by Abe Rosner 



Thursday, August 25, 2005 

Controllers ratify tentative 
agreement 
This just in - controllers voted 80% in favour 
of their tentative agreement. The 
participation rate was 85%. Read about it 
here: 
 
http://www.catca.ca/English/Branches_and_Facilities/BFAug25
-05.html 
 
In solidarity, 
Abe 
 
 

 
# posted by Abe Rosner  



2005-08-01 

Bulletin GT-Info: "Deux semaines 
d'écoulées" 

Message d’Abe Rosner à tous les membres GT des TCA 

 
Il y a maintenant deux semaines que les TCA sont votre 
syndicat, et nous n’avons pas chômé. Voici des éléments 
importants que tous les membres doivent savoir : 
 
1. Représentants régionaux : Conformément aux 
Engagements des TCA, nous avons invité tous les 
représentants régionaux des SOSAC à agir au même titre pour 
les TCA jusqu’à ce que la nouvelle structure soit définie et 
que les nouvelles élections soient tenues. J’ai le plaisir 
d’annoncer que les représentants des régions suivantes ont 
accepté notre invitation : YVR, YWG, IFNC, NCR (YOW), YYZ, 
YQM et YQX. Ceux de YEG et de YUL ont décliné pour des 
raisons personnelles, mais ont accepté d’agir comme 
personnes ressources jusqu’à la nomination de leurs 
remplaçants. Les sept autres se sont engagés en signant une 
entente à se conformer aux Statuts des TCA et à accepter 
d’être dirigés par le syndicat national des TCA. Nous sommes 
fiers de leur souhaiter la bienvenue dans la famille des TCA. 
En cas de problème, nous invitons les membres à continuer de 
s’adresser en premier lieu à leur représentant régional, si 
possible. 
 
2. Direction TCA : Je serai absent du bureau jusqu’au 27 
août. Les TCA ont nommé Joël Fournier, un représentant 
expérimenté, qui s’occupera à temps plein des besoins des GT 
durant la période de transition à venir. Joël traite avec NAV 
Canada au niveau national et régional et il travaillera en 
étroite collaboration avec moi en ma qualité de représentant 
national. Plusieurs d’entre vous avez rencontré Joël au fil des 
années et je suis convaincu que vous lui assurerez votre 
entière collaboration. En échange, n’hésitez pas à 
communiquer avec lui directement en cas de problème, de 
grief ou de demande non traitée à votre satisfaction. Vous 
pouvez le joindre au (905) 329-9546 ou à l’adresse 
jfournier@cogeco.ca. Vous pouvez aussi me joindre ou me 
laisser un message au 1-800-361-0483, poste 2537 ou à 
l’adresse Abe.Rosner@caw.ca. 
 
3. Congrès : Conformément aux Engagements des TCA, le 
Congrès de fondation des GT des TCA se tiendra les 13, 14, 
15 et 16 octobre au Centre familial d’éducation des TCA à 
Port Elgin, en Ontario. La formule et les règles d’élection des 
délégués seront annoncées dans un proche avenir. 
 
4. Griefs : Nous avons pris le contrôle de certains griefs 
urgents. Pour toute nouvelle plainte ou nouveau grief, prière 
de communiquer avec votre représentant régional et/ou avec 



Joël Fournier. En ce qui a trait aux nombreux autres griefs en 
suspens, nous sommes en train de prendre possession des 
dossiers syndicaux et NAV Canada nous a fait parvenir une 
liste des griefs qu’elle a dans ses dossiers. Si vous avez un 
vieux grief non réglé, attendez-vous à ce qu’on vous contacte 
dans les semaines à venir, au fur et à mesure que nous 
passerons à travers la pile. Beverly Hicks et son équipe ne 
ménagent aucun effort pour faire avancer les choses et je 
tiens à exprimer publiquement la reconnaissance des TCA 
pour leur collaboration constante. 
 
5. Négociations : Au départ, nous songions au milieu 
d’octobre pour entamer les négociations, mais les plans 
risquent de changer. Ce n’est pas conseillé de changer 
d’équipe de négociation au milieu du processus et, comme 
vous le savez, des élections s’en viennent. De plus, il faut 
s’assurer que des consultations larges ont eu lieu avec les 
membres, pour que la série de demandes restantes de l’été 
dernier soit peaufinée et renouvelée. N’hésitez pas à 
transmettre votre point de vue à votre représentant régional 
ou à nous le communiquer directement. 
 
6. Communication : Le syndicat des TCA utilisera plusieurs 
moyens pour communiquer avec les membres et diffuser les 
nouvelles et mises à jour, tant en ce qui a trait aux questions 
propres aux GT qu’en ce qui concerne l’ensemble des TCA. 
Ces moyens comprennent les suivants : 
 
· Bulletin GT Info 
 
· Centre d’information en ligne : http://gtinfo.ca. 
 
· Site web national des TCA : http://www.caw.ca. 
 
· Bulletin hebdomadaire des TCA : Contact. 
 
· Mises à jour et bulletins d’information envoyés directement 
à votre adresse courriel, si vous le souhaitez. Inscrivez-vous 
en faisant parvenir votre adresse courriel à 
Abe.Rosner@caw.ca. 
 
· Envois postaux aux adresses domiciliaires (moins fréquents). 
 
· N’attendez pas que nous vous contactions. Si vous avez des 
questions ou des problèmes, communiquez avec nous! 
 
Merci de votre attention. 

 
# posted by Abe Rosner 



Thursday, July 21, 2005 

NAV Canada and CATCA CAW Local 
5454 reach tentative agreement 

[The following was released this evening by CATCA:] 
 
OTTAWA, July 21, 2005 – At 5:00 pm today, a tentative 
agreement was reached between NAV Canada and CATCA 
CAW Local 5454. 
 
As a result, strike action scheduled for tomorrow (Friday) is 
cancelled. 
 
The tentative agreement was unanimously approved by the 
Union’s 16-member Contract Committee. Highlights and the 
text of the settlement will be released soon, as will details of 
the ratification vote. 
 
Once again, the Contract Committee wishes to thank all the 
members for their strong show of support, which was 
instrumental in helping us achieve this tentative settlement. 
 
In Solidarity, 
 
Rob Thurgur, President 
Greg Myles, Secretary-Treasurer 
Gary Fane, CAW Transportation Director 
 
# posted by Abe Rosner 



Wednesday, July 20, 2005 

AI strike postponed to Friday - 
possible settlement reached 

Media release for CAW National Pack Distribution 
 
July 20, 2005 
 
Air Traffic Control strike update: 
Strike deadline moved to Friday – Union to 
examine possible settlement 
 
(Montreal) - At 4:00 am, negotiators for NAV Canada and CAW 
Local 5454 put together the parameters of a tentative 
agreement covering Canada’s 2,300 air traffic controllers. 
 
The Union’s Contract Committee will meet Thursday in 
Ottawa to determine whether a tentative agreement can be 
finalized and sent to the membership for ratification. 
 
In light of this development, the Union has called off today’s 
scheduled strike action and set Friday, July 22 as a new strike 
date, should a tentative agreement not be approved. 
 
The strike action would still consist of withdrawing training 
services to some new unlicensed controllers. Normal safe air 
traffic control operations would otherwise continue 
uninterrupted. 
 
CAW Local 5454 represents Canada’s 2,300 Air Traffic 
Controllers, licensed professionals responsible for the safe 
takeoff, landing, and in-flight separation of all aircraft flying 
in and around Canada. 
 
-30- 
 
For further information, contact CAW national representative 
Abe Rosner at (514) 898-3400. 
 
# posted by Abe Rosner  



2005-07-15 

Le Conseil accrédite les TCA comme 
agent de négociation des GT 

Bonjour à tous et à toutes, 
 
Dans une décision rendue aujourd’hui même, le Conseil 
canadien des relations industrielles a accrédité le syndicat 
des TCA comme agent de négociation de: 
 
«tous les employés de NAV Canada au sein du groupe des 
techniciens divers, à l’exclusion des directeurs, de ceux de 
niveau supérieur au directeur et des employés qui exercent 
des fonctions comportant l’accès à des renseignements 
confidentiels en matière de relations de travail.» 
 
On peut consulter l’ordonnance et le certificat du Conseil 
dans les deux langues officielles en cliquant sur le lien 
suivant: 
 
Ordonnance d’accréditation du CCRI 
 
De nouveau, merci de votre soutien écrasant. Les TCA 
commenceront à remplir leurs engagements et entameront 
avec vous la construction de votre nouveau syndicat. 
 
Solidairement, 
Abe Rosner 
# posted by Abe Rosner  



2005-07-12 

82 % des votes sont allés aux TCA 

Les bulletins ont été comptés ce matin dans les bureaux du 
Conseil canadien des relations industrielles à Ottawa et les 
résultats sont donc maintenant connus. 
 
Sur un total de 276 bulletins retournés, 222 ont été marqués « 
TCA », 49 ont été marqués « SOSAC » et 5 ont été annulés. 
Les TCA ont donc obtenu près de 82 % des votes valides 
exercés. 
 
Comme 79 % des GT inscrits sur la liste électorale ont 
retourné leur bulletin, le taux de participation a été 
excellent. Qui plus est, par ce moyen, les GT ont 
solidairement manifesté de manière retentissante leur 
volonté de faire partie d’un syndicat canadien démocratique 
et puissant. 
 
Il reste maintenant quelques subtilités juridiques à régler : il 
faut notamment que le CCRI publie une décision officielle qui 
confirme que le syndicat des TCA est le nouvel agent de 
négociation des GT employés par NAV Canada. Nous ne savons 
pas encore combien de temps cela prendra, mais nous 
espérons que ce sera au plus une question de jours. Dès que 
la décision sera publiée, le syndicat des TCA entamera le 
travail de construction d’une nouvelle section locale en 
collaboration avec tous les GT, et il tiendra les promesses 
faites dans le cadre des Engagements des TCA. D’ici là, ce 
sera le statu quo pour une courte période. Nous vous 
tiendrons au courant des développements dès qu’il y en aura. 
 
Au nom du syndicat des Travailleurs canadiens de 
l’automobile et de son président, Buzz Hargrove, je tiens à 
remercier chaleureusement toutes les personnes qui, peu 
importe leur opinion, ont participé à ce grand exercice 
démocratique. En particulier, merci à ceux et celles qui ont 
travaillé aussi fort à l’avènement de ce grand jour. 
 
Solidairement, 
 
Abe Rosner 
Représentant national des TCA 
# posted by Abe Rosner 



2005-07-09 

Élection des délégués au congrès 
de fondation 

Si les TCA remportent le vote le 12 juillet, il faudra agir 
rapidement et préparer un congrès de fondation.  
 
D’entrée de jeu, les questions suivantes se poseront : 
combien y aura-t-il de délégués et qui représenteront-ils?  
 
France Gingras (ATOS YUL, qui administre le forum des GT sur 
Yahoo), suggère une représentation égale des employés 
préposés et non préposés à l’exploitation.  
 
J’aimerais connaître vos suggestions, si vous en avez. La 
décision ultime sera prise par les TCA. Lorsque la section 
locale sera créée, elle pourra prendre ses propres décisions. 
Entre-temps, nous préférons connaître votre opinion avant de 
prendre de telles décisions.  
 
Merci, France, d’avoir donné le coup d’envoi au débat. 
Espérons que d’autres s’y joindront.  
 
Vous pouvez faire parvenir vos commentaires à GTInfo ou 
vous pouvez les afficher sur le forum de France sur Yahoo 
pour que tout le monde puisse en prendre connaissance (voir 
le lien à droite de cette page).  
 
Bonne Fête du Canada,  
Abe Rosner 
# posted by Abe Rosner : 15:19  0 comments  

75% des bulletins reçus au 29 juin 

 
# posted by Abe Rosner  



2005-06-23 

Réponse de Buzz Hargrove à 
Beverly Hicks 

[Voici le texte d’une lettre du 20 juin 2005. Pour visualiser ou 
télécharger l’original, cliquez ici:] 
 
Chère consoeur Hicks, 
 
La présente a pour but de répondre à votre lettre du 12 juin 
2005, conjointement signée par tous les membres de votre 
exécutif national et les délégués au congrès, concernant 
l’éventualité d’une fusion immédiate avec les TCA.  
 
En premier lieu, je tiens à vous féliciter, ainsi que vos 
collègues de l’exécutif, pour votre élection. Je vous souhaite 
tout le succès possible pour relever les défis auxquels fait 
face votre organisation.  
 
Comme vous le savez, l’exécutif précédent a rejeté nos 
nombreuses invitations à discuter de fusion, ce qui a mené au 
scrutin de représentation qui se tient présentement sous 
l’égide du CCRI. La question de savoir qui sera l’agent de 
négociation des GT employés par NAV Canada est donc en 
train d’être réglée par les GT eux-mêmes. 
 
Les TCA ont été clairs : si les GT rejettent notre syndicat dans 
le cadre de ce vote, il ne sera pas question de revenir en 
arrière et d’essayer un autre type de fusion. Cependant, si les 
TCA remportent le vote, une fusion des SOSAC avec les TCA 
pourrait être avantageuse pour vos membres en ce qu’elle 
contribuerait à assurer une transition efficace et en douceur 
qui protégerait au mieux leurs intérêts. Il est clair qu’une 
telle fusion, si elle est acceptée, ne pourra avoir lieu 
qu’après le 12 juillet et à la condition que les GT choisissent 
les TCA comme agent de négociation.  
 
Si cette démarche vous convient, il nous fera plaisir 
d’entamer des discussions avec vos dirigeantes et dirigeants 
pour déterminer si une fusion négociée est possible. À cet 
effet, je délègue le confrère Abe Rosner, qui représentera les 
TCA dans le cadre de ces discussions et qui communiquera 
avec vous sous peu.  
 
Solidairement,  
Basil "Buzz" Hargrove, président 
 
cc: Abe Rosner, représentant national 
# posted by Abe Rosner  



73% des bulletins reçus 

Un petit mot pour vous dire qu’en date d’aujourd’hui, le CCRI 
a reçu les bulletins de 73% des employés inscrits sur la liste 
électorale des GT – c’est 62% de plus que la semaine 
dernière.  
 
Nous vous invitons à encourager vos collègues à retourner leur 
bulletin s’ils ne l’ont pas encore fait.  
 
Rappel : la date limite de réception des bulletins au CCRI est 
le 8 juillet. 
# posted by Abe Rosner 



2005-06-15 

Encore 38% des bulletins des GT à 
venir 

Ce matin, le Conseil canadien des relations industrielles avait 
reçu les bulletins de 62 % des GT figurant sur la liste 
électorale. 
 
Bien entendu, il y a aussi un nombre indéterminé de bulletins 
qui sont présentement à un point ou un autre du système 
postal en direction d’Ottawa. Il y a aussi des membres qui 
n’ont pas encore voté ni posté leur bulletin. Il se peut 
également que certains n’aient toujours pas reçu leur trousse 
de scrutin du CCRI. 
 
Je n’insisterai jamais assez sur le fait qu’il est de la plus 
haute importance que tous les membres fassent valoir leur 
point de vue dans cet exercice de démocratie. La décision 
que vous prendrez aura un impact sur votre vie au travail, et 
votre sécurité à la retraite, pendant plusieurs années à venir. 
 
Si vous n’avez pas encore reçu de trousse de scrutin ou si 
vous éprouvez quelque problème que ce soit, il faut 
communiquer avec le CCRI avant le 24 juin 2005. Téléphonez 
au 1 800 575 9696 et demandez Jesse Peters. Ou encore, si 
c’est ce que vous préférez, vous pouvez me téléphoner 
directement au 1 800 361 0483, poste 2537. La date limite 
pour la réception des bulletins aux bureaux du CCRI à Ottawa 
est le 8 juillet à 17 heures. 
 
En conclusion, vous êtes libres de voter dans le sens que vous 
voulez, naturellement. Cependant, permettez-moi d’insister 
de nouveau sur l’importance qu’ont les votes pour les TCA. Si 
les TCA n’obtiennent pas 50 pour cent plus un de tous les 
votes, les GT n’auront pas de deuxième chance pour 
travailler avec les TCA. Si nous remportons une majorité des 
voix, nous retrousserons nos manches et, de concert avec vos 
représentantes et représentants élus, nous commencerons à 
reconstruire votre syndicat, à défendre vos droits et à 
regagner le respect que vous méritez. 
 
Le CCRI produira son prochain rapport sur les bulletins reçus 
le 22 juin. D’ici là, merci à tous ceux et celles qui ont déjà 
voté et surveillez les développements dans les prochains 
bulletins.  
 
Solidairement, 
 
Abe Rosner 
Représentant national des TCA 



2005-06-13 

Les SOSAC veulent une “fusion 
immédiate” aux TCA 

Aujourd’hui, le 12 juin 2005, le Congrès triennal 2005 des 
SOSAC a élu un nouvel exécutif, comme suit: 
 
Présidente : Beverly Hicks (YQM) 
Vice-président : Eric Titus (YWG) 
Secrétaire : Rawa Maadarani (YQM) 
Trésorier : Don McKellar (NCTI) 
 
Peu après, le Congrès a adopté à l’unanimité une résolution à 
l’effet de faire parvenir au président des TCA, Basil (Buzz) 
Hargrove, la lettre suivante : 
 
Cher confrère Hargrove, 
 
Objet : Congrès triennal 2005 des SOSAC – 10 au 12 juin 2005 
 
Veuillez prendre avis que les délégués élus et les 
représentants nationaux ont adopté à l’unanimité (signatures 
jointes) une proposition appelant le nouvel exécutif à 
entamer des démarches auprès de votre syndicat afin 
d’établir la possibilité d’une fusion immédiate. 
 
Afin de remplir ce mandat, j’aimerais vous rencontrer dans 
les meilleurs délais. 
 
En toute solidarité, 
 
[signé] 
Beverly Hicks 
Présidente, SOSAC 
 
cc : Abe Rosner 
 
Voici les noms de tous les délégués au Congrès qui ont adopté 
cette résolution à l’unanimité : Nancy Baines (YYZ), Michel 
Boucher (IFNC), Don Boyd (YVR), Richard Brunette (YUL), Lou 
Chaif (NCR), Sandy Chiasson (YQX), Barb Jenkins (ancienne 
trésorière), Jack Lebel (NCTI), Don Leblanc (YQM), Pascal 
Lévesque (YUL), Rawa Maadarani (YQM), Richard G. Martin 
(ancien vice-président), Richard J. Martin (YEG), Frank 
Mendonca (ancien président), Kris McGeough (YEG), Gary 
Patenaude (YYZ), David Ready (NCR), Eric Titus (YWG), Sam 
Toytman (YQX), Jim Walker (YWG), April Ward (ancienne 
secrétaire), Shawn Wood (YVR). 
 
Je profite de l’occasion, au nom des TCA et en mon propre 
nom, pour féliciter tous les délégués pour un travail bien fait 
malgré les circonstances difficiles; pour féliciter la consœur 
Beverly Hicks et ses collègues nouvellement élus à l’exécutif; 
et pour remercier les SOSAC de m’avoir offert la possibilité 
de m’adresser aux délégués au Congrès hier. Nous serons 



certainement en contact dans les jours à venir. 
 
Solidairement, 
Abe Rosner 
Représentant national des TCA 



La décision vous appartient 

À tous les GT employés par NAV Canada 
 
Une décision capitale est en gestation. Les GT voteront-ils 
pour les SOSAC – et renoueront-ils avec l’absence d’unité, 
d’information fiable, de contrôle démocratique, d’action 
pour les griefs et la négociation et de pouvoir d’influencer 
NAV Canada? Ou choisiront-ils les TCA – pour commencer à 
combler les lacunes passées et présentes et se bâtir un 
meilleur avenir? 
 
Vous êtes plusieurs à avoir déjà répondu à cette question en 
retournant les bulletins que le CCRI vous a fait parvenir le 25 
mai. Cependant, nous invitons ceux qui n’ont pas encore voté 
à prendre un instant pour réfléchir à l’importance de ce 
scrutin. 
 
Que vous veniez d’arriver chez NAV Canada, que vous y soyez 
depuis un moment ou que vous approchiez la retraite, vous 
avez besoin d’un syndicat canadien solide et attentif pour 
protéger vos droits, votre gagne-pain d’aujourd’hui et votre 
sécurité de demain. C’est exactement ce que fait le syndicat 
des TCA pour 3 200 autres employés de NAV Canada et pour 
260 000 travailleuses et travailleurs à travers le Canada. Nous 
avons aussi aidé les GT pendant cinq ans pour leurs griefs, 
leurs négociations et leurs démarches juridiques, bien que 
notre aide ait dû être limitée, car nous n’étions pas encore 
votre syndicat. 
 
Certaines rumeurs laissent entendre qu’il y aurait toujours 
une possibilité de fusion entre les TCA et les SOSAC, qu’il ne 
servirait donc à rien de voter maintenant, ou aussi bien voter 
pour les SOSAC. Cette rumeur est tout à fait fausse. Les TCA 
ont attendu en vain pendant cinq ans que les SOSAC 
répondent à leur offre de fusion. Lorsque nous avons fixé la 
date limite du 28 janvier dernier, le président des SOSAC, 
sans vous consulter, sans en parler à vos représentants élus, a 
répondu avec hostilité en signant un accord secret avec un 
autre syndicat. C’est à ce moment-là que nous, les TCA, 
avons promis de respecter la volonté des membres, à 
condition qu’elle soit exprimée librement dans le cadre d’un 
vote au scrutin secret organisé par le gouvernement. C’est ce 
scrutin qui se tient aujourd’hui et il n’y en aura pas d’autre. 
 
Ne vous laissez pas berner. Si les TCA n’obtiennent pas 50 % 
plus un des votes le 12 juillet (jour du décompte), notre 
mission sera terminée. Nous vous ferons nos adieux et vous 
remercierons de ces cinq années de collaboration. Nous ne 
reviendrons pas par la bande pour chercher à conclure un 
accord de fusion avec la direction des SOSAC. Les seuls 
décideurs que nous (et les lois canadiennes) reconnaissons 
sont les membres. Si vous ne votez pas pour les TCA, nous 
tiendrons votre décision pour finale et la respecterons. 
 



Le syndicat des TCA et moi-même aspirons à relever le défi 
de représenter les GT et d’œuvrer à améliorer leur situation. 
Permettez-nous de le faire en votant pour les TCA. 
Cependant, quelle que soit votre décision, nous vous 
exhortons à vous prévaloir du droit que la loi vous accorde et 
à remplir et retourner votre bulletin. 
 
Si, le 3 juin, vous n’avez toujours pas reçu de trousse de 
scrutin, communiquez par téléphone ou par courriel avec les 
TCA (aux coordonnées ci-dessus) ou avec Jesse Peters du CCRI 
au 1-800-575-9696, poste 0. 
 
Merci d’avoir pris le temps de lire ce bulletin. 
 
# posted by Abe Rosner : 10:27 



Sunday, June 12, 2005 

CAOSS asks CAW for "immediate 
merger" 

Today, June 12, 2005, the 2005 Triennial Convention of 
CAOSS elected new executive officers as follows: 
 
President: Beverly Hicks (YQM) 
Vice-President: Eric Titus (YWG) 
Secretary: Rawa Maadarani (YQM) 
Treasurer: Don McKellar (NCTI) 
 
Shortly afterwards, the Convention adopted a unanimous 
resolution to send a letter to CAW President Basil (Buzz) 
Hargrove, which reads as follows (click here for original): 
 
Dear Brother Hargrove: 
 
Re: CAOSS 2005 Triennial Convention – June 10-12, 2005 
 
Please be advised that the elected Delegates and Regional 
Representatives carried a motion with unanimous solidarity 
(signatures attached) that the newly elected executive 
approach your union to ascertain the possibility of an 
immediate merger. 
 
Honouring the above request, I would like to meet with you 
concerning the above as soon as possible. 
 
In complete solidarity, 
 
[signed] 
Beverly Hicks 
President, CAOSS 
 
Cc: Abe Rosner 
 
Attached were the names of all the convention delegates, 
who had unanimously adopted this resolution: Nancy Baines 
(YYZ), Michel Boucher (NCTI), Don Boyd (YVR), Richard 
Brunette (YUL), Lou Chaif (NCR), Sandy Chiasson (YQX), Barb 
Jenkins (Past Treasurer), Jack Lebel (NCTI), Don Leblanc 
(YQM), Pascal Levesque (YUL), Rawa Maadarani (YQM), 
Richard G. Martin (Past Vice-President), Richard J. Martin 
(YEG), Frank Mendonca (Past President), Kris McGeough 
(YEG), Gary Patenaude (YYZ), David Ready (NCR), Eric Titus 
(YWG), Sam Toytman (YQX), Jim Walker (YWG), April Ward 
(Past Secretary), Shawn Wood (YVR). 
 
Let me take this opportunity, on the CAW’s behalf and on a 
personal note, to congratulate all the delegates for a job well 
done under difficult circumstances; to warmly congratulate 
Sister Beverly Hicks and her fellow newly-elected executive 
officers; and to thank CAOSS for the opportunity they gave 
me to address the convention yesterday. We will certainly be 



in touch with you in the days to come. 
 
In solidarity, 
Abe Rosner 
CAW National Representative 



2005-05-29 

Début du vote: 25 mai 

C’est officiel. Le vote qui décidera du syndicat qui 
représentera les GT employés par NAV Canada débutera le 25 
mai. C’est le Conseil canadien des relations industrielles qui 
fera parvenir les trousses de scrutin aux adresses de domicile 
de tous les membres. 
 
Le 8 juillet est date limite de réception des bulletins aux 
bureaux CCRI de la région de la Capitale Nationale. Le 
décompte des votes débutera à 9h30 le 12 juillet et les 
résultats seront annoncés dès que possible par la suite. 
 
Le bulletin demandera aux employés s’ils souhaitent être 
représentés par les SOSAC ou par les TCA aux fins de la 
négociation collective. Au plus tard le 25 mai, un « Avis de 
scrutin » ainsi qu’une « Liste des personnes admissibles à 
voter » seront affichés dans tous les lieux de travail canadiens 
qui emploient des GT. Si vous êtes admissible à voter et que 
votre nom ne figure pas sur la liste, il faut téléphoner à notre 
numéro d’urgence TCA-GT au 1 800 268 5763, poste 260, ou 
nous écrire à gtinfo2005@yahoo.ca, et nous vous aiderons 
promptement. 
 
Si vous êtes admissible à voter et que, le 3 juin, vous n’avez 
toujours pas reçu de trousse de scrutin, il faut téléphoner 
directement au CCRI (M. Jesse Peters) au 1 800 575 9696. La 
date limite pour demander une deuxième trousse est le 24 
juin 2005. 
 
Les TCA vont continuer de favoriser la tenue d’un débat 
ouvert tout au long de cette période de scrutin. Si vous 
choisissez les TCA, nous entamerons immédiatement la mise 
en application du programme énoncé dans « L’engagement 
des TCA » et nous vous aiderons à créer une nouvelle section 
locale GT-TCA dotée d’une structure démocratique, de 
délégués et dirigeants élus par les membres, et un congrès de 
fondation suivra dans les trois mois suivant la décision. 
 
Cette décision que vous êtes appelés à prendre, au scrutin 
secret, est une décision qui aura un impact sur tous les 
aspects de votre vie professionnelle pour les années à venir. 
C’est une décision qu’aucun président, aucun délégué, aucun 
représentant ne peut prendre à votre place. Pesez 
soigneusement les enjeux et, par-dessus tout, n’oubliez pas 
d’exercer le droit de vote que les lois canadiennes vous 
confèrent. 
 
Pour toute question ou si vous avez des commentaires à 
partager avec nous, n’hésitez pas à nous joindre aux 
coordonnées susmentionnées. Et surveillez les prochains 
bulletins pour connaître les derniers détails ou les endroits où 
se tiendront les rencontres dans votre région. 
# posted by Abe Rosner  



2005-05-03 

Le CCRI ordonne la tenue d'un 
scrutin 

Le Conseil canadien des relations industrielles vient 
d’ordonner la tenue d’un scrutin de représentation – presque 
trois mois après le début de la campagne des TCA pour 
permettre aux GT de décider de leur avenir. 
 
Les personnes admissibles à voter sont celles qui étaient à 
l’emploi de NAV Canada le 5 avril 2005 (date de présentation 
de notre requête), qui seront toujours à son emploi le jour du 
vote et qui répondent aux critères suivants : 
 
« tous les employés de NAV Canada faisant partie de la 
classification des techniciens divers [GT], à l’exclusion des 
gestionnaires, des personnes de rang hiérarchique 
supérieur aux gestionnaires et des employés titulaires de 
fonctions impliquant un lien de confidentialité en matière 
de relations industrielles ». 
 
Le vote a pour but d’« établir si les employés en cause 
souhaitent continuer d’être représentés par l’Association des 
spécialistes des opérations et services de l’aviation 
canadienne (SOSAC) ou par le Syndicat national de 
l’automobile, de l’aérospatiale, du transport et des autres 
travailleurs et travailleuses du Canada (TCA-Canada) ». 
 
Nous en saurons davantage dès que l’agente supérieure, 
Relations de travail du CCRI, qui a été nommée directrice du 
scrutin, communiquera avec les parties. Cependant, on peut 
présumer qu’à partir de maintenant, les choses progresseront 
rapidement, à moins d’un événement imprévu. 
 
Comme toujours, nous vous tiendrons au courant des 
développements dès qu’il y en aura. Si vous avez des 
questions, n’hésitez pas à me téléphoner ou à m’écrire par 
courriel (coordonnées ci-dessus). D’ici là, encore une fois, 
permettez-moi de remercier les nombreux membres dont le 
soutien sans faille, les efforts et la patience ont rendu la 
tenue de ce vote possible. 
 
Solidairement, 
 
Abe Rosner 
Représentant national des TCA 



2005-05-02 

Requête TCA : l’étape suivante 

Le 18 avril, un avocat embauché par le président des SOSAC a 
écrit au CCRI, accusant les TCA d’« intimider » et d’« alarmer 
» les GT pour qu’ils signent des cartes TCA – en collaboration 
avec NAV Canada! Le 22 avril, nous avons écrit au Conseil 
pour expliquer que ce n’était rien de plus qu’une tentative 
désespérée pour retarder le vote des membres. Nous avons 
exhorté le Conseil à rejeter cette plainte sans délai et à 
procéder au vote (voir le bulletin GT Info précédent). 
 
Le 29 avril, Justine Abel, agente supérieure, Relations du 
travail du CCRI a terminé son enquête initiale et a transmis 
l’ensemble du dossier au CCRI en vue d’une décision. Son 
rapport est donc arrivé une semaine plus tôt que prévu (5 
mai) grâce à la prompte réponse des TCA. 
 
L’étape suivante devrait normalement être un vote, organisé 
par le CCRI. Cependant, le Conseil doit maintenant décider 
s’il tiendra audience ou pas afin d’entendre les allégations du 
président des SOSAC. S’il accepte, le vote risque d’entraîner 
des délais (et des frais) indéterminés. Malheureusement, nous 
ne pouvons rien y faire. 
 
Le 29 avril, des membres ont commencé à recevoir chez eux 
une lettre du président des SOSAC, qui se plaint du 
maraudage des TCA en se gardant bien de parler du 
maraudage des Teamsters (il semble qu’ils n’aient pas réussi 
à faire signer suffisamment de cartes pour présenter leur 
propre requête, en dépit des efforts qu’a personnellement 
investis le président des SOSAC dans leur campagne). Il dit 
ensuite que le congrès des SOSAC, du 10 au 12 juin à 
Moncton, portera sur la question de la fusion. Il poursuit en 
citant l’article 15 des Statuts des SOSAC (avez-vous 
seulement déjà vu les Statuts des SOSAC?) : 
 
« L’Association SOSAC peut s’affilier avec une centrale 
syndicale et/ou une autre organisation si cette mesure lui est 
ordonnée par la majorité du Congrès national OU par un vote 
référendaire. Ces affiliations ne sont retirées QUE si les 
deux tiers des délégués au Congrès national votent en faveur 
de leur retrait. » [nous soulignons] 
 
Est-ce que ça veut dire ce que ça dit? Qu’un nouveau syndicat 
peut être choisi SOIT « par un vote référendaire » OU par 
décision de « la majorité du Congrès national »? Est-ce que la 
majorité des délégués (12 sur 22) a la capacité de tout 
bonnement remettre les GT aux Teamsters le mois prochain? 
Et il faudra un vote des deux tiers (15 sur 22) au congrès 
suivant (en juin 2008) pour quitter les Teamsters?? Est-ce que 
tout ça peut vraiment se faire uniquement par congrès, sans 
vote des membres? Est-ce que le président des SOSAC envoie 
cet article 15 à tous les membres pour vous empêcher de vous 
plaindre éventuellement de ne pas avoir été prévenus? Sinon, 



pourquoi vous l’envoie-t-il? 
 
Heureusement, les lois canadiennes stipulent que seule une 
majorité des membres de la base – et non pas les « délégués » 
d’un « congrès » - peuvent décider au scrutin secret du 
syndicat qui les représentera. Le syndicat des TCA va 
continuer d’exhorter le Conseil à organiser ce vote tant 
attendu dans les meilleurs délais. Si le cœur vous en dit, 
n’hésitez pas à exhorter les SOSAC à cesser leurs tactiques 
dilatoires. Ou encore, communiquez directement avec le 
Conseil pour lui signifier que vous voulez avoir le droit 
démocratique de voter dans les meilleurs délais. Et surveillez 
les prochains bulletins! 
 
Solidairement, 
 
Abe Rosner 
Représentant national des TCA 


